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S54554

LED PROFIL 5x10x1500
RGB USB

Operation Frequency
Type of Modulation : FSK
Antenna installation
Max. RF output power : 1.72dBi
Antenna Gain
Ratings

: (TX): 868.3MHz
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868.3MHz RGB

: PCB antenna

: 868.3MHz: 0dBi
: TX: DC 3V from Battery
RX: DC 5V

USB 5V DC (1A

PL - INSTRUKCJA OBStUGI

Specyfikacja :

Napiecie zasilania: USB 5V DC
Prad max.: 1A

Moc max.: 5w
Czestotliwos¢ radiowa: 868.3MHz

Zasieg pilota w otwartej przestrzeni: 15m

Klasa ochrony: 1

Rodzaj baterii w pilocie: CR2025

Przeznaczenie i opis

Oswietlenie LED z kontrolerem RGB i pilotem przeznaczone jest do o$wietlenia dekoracyjnego
do mebli.

Oswietlenie przeznaczone jest wytgcznie do uzytku wewnatrz pomieszczen i przystosowane jest
do zasilania napieciem 5VDC poprzez port USB z komputera, laptopa, powerbanku, lub innego
urzgdzenia o wydajnosci prgdowej minimum 1A.

Sterowanie oswietleniem odbywa sie za pomoca radiowego pilota zdalnego sterowania.
Minimalna wydajnos¢ pragdowa gniazda USB 1A, podtaczenie oswietlenia do gniazda o
mniejszej wydajnosci pradowe;j

np. 500 mA moze powodowac wadliwe dziatanie. Pilot posiada kontrolke LED, jesli kontrolka
nie $wieci w trakcie naciekania ktéregokolwiek przycisku nalezy wymienic¢ baterie.

$rodki ostroznosci:

Uzywac oswietlenie zgodnie z przeznaczeniem.

Nie montowa¢ w pomieszczeniach o duzej wilgotnosci.

Nie nalezy wprowadza¢ zmian konstrukcyjnych ani zadnych modyfikacji.

Nie uzywad uszkodzonego oswietlenia.

Podczas konserwacji uzywac wytacznie suchej czystej szmatki, nie nalezy uzywac srodkow
chemicznych.

Instrukcja montazu i uzytkowania:

Zamontowac oswietlenie na réwnej powierzchni w meblu. Potaczy¢ wtyczke oswietlenia ze
sterownikiem zgodnie z rysunkiem.Podtaczy¢ wtyczke USB sterownika do portu USB np. w
komputerze, laptopie. Wtgczy¢ oswietlenie pilotem.

Opis funkji pilota:

®
e

Dzieki tym przyciskom mozliwa jest zmiana trybu z dynamicznego na statyczny.
Przyciskami plus/minus mozna przetaczy¢ poszczegdine kolory (20 koloréw) .

Wtaczanie / Wytaczanie

Automatyczne odtwarzanie programow

@ @ Dzieki tym przyciskom mozliwa jest zmiana trybu z dynamicznego na statyczny.
Przyciskami plus/minus nalezy wybraé/ustalié¢ (8 poziomdw) .

Dzieki tym przyciskom mozliwa jest zmiana trybu ze statycznego na dynamiczny.
@ @ Te przyciski stuzg do regulacji predkosci (10 poziomow) w jakiej uruchamiany

tryb powinien by¢ odtwarzany
. . ‘ Dzieki tym przyciskom mamy szybki dostep do statycznych 6 koloréw jak
oraz koloru biatego

Dzieki tym przyciskom mozliwa jest zmiana trybu ze statycznego na dynamiczny.
Przyciskami plus/minus mozna przetaczy¢ poszczegélne programy (22 programy)

OSTRZEZENIE: Dostepne kable, przewody elektryczne, sznury,wstqzki itp. stanowiq
zagrozenie uduszeniem dla matych dzieci. Dostep I ty tego rodzaju powinny za
znajdowac sie poza zasiegiem matych dzieci.

UTYLIZACIA E
Wiasciwa utylizacja sprzetu oswietleniowego na terenie UE: —
Zgodnie z dyrektywa WEEE 2012/19/EU symbolem przekreslonego kotowego kontenera na
odpady oznacza sie wszelkie urzadzenia elektryczne i elektroniczne podlegajace selektywnej
zbidree.

Po zakoriczeniu okresu uzytkowania nie wolno usuwac niniejszego produktu poprzez normalne
odpady komunalne, lecz nalezy go oddac¢ do punktu zbidrki i recyklingu urzadzen elektrycznych i
elektronicznych. Informuje o tym symbol kotowego kontenera,umieszczony na produkcie, w
instrukcji lub na opakowaniu.Informacje o wtasciwym punkcie usuwania zuzytych urzadzen

elektrycznych i elektronicznych mozna uzyskaé od administracji lokalnej lub od sprzedawcy
sprzetu.

EN - USER MANUAL

Specification

Supply voltage: USB 5V DC
Max current: 1A

Max power: 5w

Radio frequency: 868.3MHz

Range of the remote control in the open space: 15m
Protection class: 1l
Battery type in the remote control: CR2025

Purpose and description

LED lighting with RGB controller and remote control is designed for decorative lighting for
furniture. The lighting is designed for indoor use only and is designed to be powered by 5VDC
via a USB port from a computer, laptop, power bank, or other device with a minimum current
capacity of 1A. Lighting is controlled by means of a radio remote control. The minimum current
efficiency of the USB 1A socket, connecting the lighting to the socket with lower current
efficiency

e.g. 500 mA can cause malfunction. The remote control has an LED indicator, if the indicator
does not light during the invasion of any button, the battery should be replaced.

Precautions:

Use lighting as intended.

Do not install in rooms with high humidity.

No structural changes or modifications should be made.

Do not use damaged lighting.

During maintenance, use only a dry clean cloth, do not use chemicals.

Assembly and usage instructions:

Mount the lighting on an even surface in the furniture. Connect the lighting plug with the
controller as shown in the picture. Connect the controller USB plug to the USB port e.g. in a
computer, laptop. Turn on the lighting with the remote control.

Remote control function description:

®
)

Thanks to these buttons it is possible to change the mode from dynamic to static.
Use the plus / minus buttons to switch individual colors (20 colors).

On / off

Automatic program playback

@ @ Thanks to these buttons it is possible to change the mode from dynamic to static.
Use the plus / minus buttons to select / set (8 levels).

Thanks to these buttons it is possible to change the mode from static to dynamic.
@ @ These buttons are used to adjust the speed (10 levels) at which to run
the mode should be played

Thanks to these buttons it is possible to change the mode from static to dynamic.
Use the plus / minus buttons to switch individual programs (22 programs)

. . ‘ Thanks to these buttons we have quick access to static 6 colors like
and white

WARNING: Accessible cables, electrical wires, cords, strings, ribbons ...present a risk of
strangulation for the young children. These accessible el ts should always be kept out of

reach of young children.

UTILISATION

Proper utilisation of lighting equipment in the EU:
In accordance with WEEE Directive 2012/19/EU, the symbol of a crossed-out wheeled bin is
used for marking all electrical and electronic equipment subject to selective collection. After
the end of use, it is forbidden to dispose of this product through regular municipal waste
collection; instead, it must be returned to a collection and treatment facility for electrical and
electronic equipment. This information is conveyed by the symbol of a crossed-out wheeled bin
placed on the product, in the manual, or on the packaging. Information about the appropriate
collection and treatment facility for electrical and electronic equipment can be obtained from
the local administration or the seller of the equipment.

FAQ: FAQ:
PROBLEM PRZYCZYNA PORADA PROBLEM CAUSE ADVICE
S Sprawdzi¢ czy wtyczka USB jest prawidtowo R f
Oéwietl Wtyczka USB Zle podtaczona podtaczona do gniazda USB plug not properly connected Eg‘ﬁszc':;zioufhz’;gjcgk;pmpe”y connected
Lighting
ie swieci i . - Potaczy¢ oswietlenie do sterownika zgodnie z . C t the lighting to th ller i
nie swieci Oswietlenie Zle potaczone ze sterownikiem d is o] ighti onnect the lighting to the controller in
pota rysunkiem ff Lighting poorly connected to the controller accordance with drawing
Brak napiecia w gniezdzie USB There is no voltage in the USB socket
Roztadowana bateria w pilocie Wymieni¢ baterig w pilocie na nowa . Replace the battery in the remote control
The remote control battery is flat .
Nie da sie Rozparowany PILOT Sparowa¢ na nowo PILOTA (pkt 4) with a new one
1’""9"’"5:0’"’" Pilot poza zasiegiem dziatania Zmniejszy¢ odlegtos¢ pilota od sterownika UNPAIRED REMOTE Pair remote with controller again {point 4)
u " "
¢ - . S It's not possible Reduce the distance between the remote
wiqczyc/wytqczyc ié i i
qas'v}l'/igtlgnllza y GnlaZfiD USB nie ma.odeW|edn|e] Sprawdzi¢ czy gniazdo USB zapewnia prad 1A change color Remote control out of range control and the controller
wydajnosci pradowe;j or
turn on turn off | Th B socket h i
lighting # on: (L:err:::c::)a;;g: corresponding Check if the USB socket provides 1A
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LED PROFIL 5x10x1500
RGB USB

Operation Frequency
Type of Modulation
Antenna installation
Max. RF output power : 1.72dBi
Antenna Gain
Ratings

1 (TX): 868.3MHz
: FSK
: PCB antenna
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868.3MHz RGB 5x10x1500

: 868.3MHz: 0dBi
: TX: DC 3V from Battery
RX: DC 5V

DE - BETRIEBSANLEITUNG

Spezifikation

Versorgungsspannung: USB 5V DC
Maximaler Strom: 1A

Max Leistung: 5W
Radiofrequenz: 868.3MHz
Reichweite der Fernbedienung im Freien: 15m
Schutzklasse: 1
Batterietyp in der Fernbedienung: Cr2025

Zweck und Beschreibung
LED-Beleuchtung mit RGB-Controller und Fernbedienung dient zur dekorativen Beleuchtung

von Mbeln. Die Beleuchtung ist nur fr die Verwendung in Innenumen vorgesehen und kann

ber einen USB-Anschluss von einem Computer, Laptop, einer Power Bank oder einem anderen
Gerat mit einer Mindeststromkapazitdt von 1 A mit 5 V Gleichstrom versorgt werden.

Die Beleuchtung wird tUber eine Funkfernbedienung gesteuert. Minimale Stromausbeute der
USB 1A-Buchse, wobei die Beleuchtung mit geringerer Stromausbeute an die Buchse
angeschlossen wird B. 500 mA kénnen Fehlfunktionen verursachen. Die Fernbedienung verfiigt
tber eine LED-Anzeige. Wenn die Anzeige beim Auslaufen einer Taste nicht aufleuchtet,
ersetzen Sie die Batterie.

Vorsichtsmanahmen:

Verwenden Sie die Beleuchtung wie vorgesehen.

Nicht in Raumen mit hoher Luftfeuchtigkeit installieren.

Es diirfen keine strukturellen Anderungen oder Modifikationen vorgenommen werden.
Verwenden Sie keine beschadigte Beleuchtung.

Verwenden Sie wahrend der Wartung nur ein trockenes, sauberes Tuch und keine Chemikalien.
Montage und Gebrauchsanleitung:

Montieren Sie die Beleuchtung auf einer ebenen Flache im Mobel. Verbinden Sie den
Beleuchtungsstecker wie in der Abbildung gezeigt mit dem Controller. Verbinden Sie den USB-
Stecker des Controllers mit dem USB-Anschluss, beispielsweise eines Computers oder Laptops.
Schalten Sie die Beleuchtung mit der Fernbedienung ein.

Funktionsbeschreibung der Fernbedienung:

®
)
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WARNUNG: Die zugéinglichen Kabel, elektrische Leitungen, Schniire, Schleifen usw. stellen
das Erdrosselungsrisiko bei Kindern dar. Die zugdnglichen Elemente solcher Art sollen immer
aufler der Reichweite von Kindern sein.

ENTSORGUNG

Richtige Entsorgung der Leuchten in EU: GemaR Richtlinie WEEE 2012/19/EU werden mit einem
Symbol des durchgestrichenen Abfallcontainers werden jegliche elektrische und elektronische
Gerate gekennzeichnet, die der selektiven Entsorgung unterliegen. Nach dem Lebensdauerende
soll dieses Produkt mit dem normalen Hausmiill nicht entsorgt, sondern an eine Sammelstelle fiir
elektrische und elektronische Gerate abgegeben werden. Dariiber informiert ein ontainersymbol
auf dem Produkt, in der Anleitung bzw. Produktverpackung.

ACHTUNG gilt nur in Deutschland: Besitzer von Altgeraten aus privaten Haushalten kénnen
diese bei den Sammelstellen der 6ffentlich-rechtlichen Entsorgungstrager oder bei den von
Herstellern oder Vertreibern im Sinne des ElektroG eingerichteten Riicknahmestellen
unentgeltlich abgeben.

Besitzer von Altgerdten haben Altbatterien und Altakkumulatoren, die nicht vom Altgerat mmmm
umschlossen sind, sowie Lampen, die zerstérungsfrei aus dem Altgerat entnommen werden
konnen, im Regelfall vor der Abgabe an einer Erfassungsstelle vom Altgerat zu trennen. Dies gilt

Ein / Aus

Automatische Programmwiedergabe

Mit Hilfe dieser Tasten kann man von der dynamischen auf die statische
Betriebsart umschalten. Mit Hilfe der Plus- und Minustasten kann man
verschiedene Farben anwiahlen (20 Farbténe).

Mit Hilfe dieser Tasten kann man von der dynamischen auf die statische
Betriebsart umschalten. Die Plus- und Minustasten dienen zur
Anwahl/Einstellung der Helligkeit (8 Helligkeitsstufen) des LED-Strips.

Mit Hilfe dieser Tasten kann man von der statischen auf die dynamische
Betriebsart umschalten. Diese Tasten dienen zur Einstellung der Geschwindigkeit
(10 Stufen), mit der die angewdhlte Betriebsart betrieben werden soll.

Mit Hilfe dieser Tasten kann man von der statischen auf die dynamische
Betriebsart umschalten. Mit Hilfe der Plus- und Minustasten kann man
verschiedene Programme anwéhlen (22 Programme).

Mit dem Button haben wir schnellen Zugriff auf statische
6 Farben sowie Weil

FR - MANUEL DE L'UTILISATEUR

Spécification

Tension d'alimentation: USB 5V DC
Courant maximum: 1A
Puissance maximale: 5W
Fréquence radio: 868.3MHz
Portée de la télécommande dans I'espace ouvert: 15m
Classe de protection: 1

Type de pile dans la télécommande: CR2025

But et description

L'éclairage LED avec controleur RGB et télécommande est congu pour I'éclairage décoratif des
meubles. L'éclairage est congu pour une utilisation a I'intérieur uniquement et est congu pour
étre alimenté en 5V CC via un port USB a partir d'un ordinateur, d'un ordinateur portable,
d'une banque d'alimentation ou de tout autre périphérique d'une capacité actuelle minimale
de 1A. L'éclairage est contrélé au moyen d'une télécommande radio. L'efficacité de courant
minimale de la prise USB 1A, reliant |'éclairage a la prise avec une efficacité de courant
inférieure par exemple. 500 mA peuvent provoquer un dysfonctionnement. La télécommande
a un voyant, si la pile ne s’allume pas pendant I'invasion d’un bouton, la pile doit étre
remplacée.

Précautions:

Utilisez I'éclairage comme prévu.

Ne pas installer dans des piéces trés humides.

Aucun changement structurel ou modification ne doit étre effectué.

Ne pas utiliser un éclairage endommagé.

Lors de |'entretien, utilisez uniquement un chiffon propre et sec. N'utilisez pas de produits
chimiques.

Instructions de montage et d'utilisation:

Montez |'éclairage sur une surface plane du meuble. Connectez la prise d'éclairage avec le
controleur comme indiqué sur I'image. Connectez la fiche USB du controleur au port USB, par
exemple. dans un ordinateur, un ordinateur portable. Allumez I'éclairage avec la
télécommande.

Description de la fonction de contréle a distance:

(V)
)

Grace a ces boutons, il est possible de changer le mode de dynamique a statique.
Utilisez les boutons plus / moins pour changer de couleur (20 couleurs).

On / off

Lecture automatique des programmes.

Grace a ces boutons, il est possible de changer le mode de dynamique a statique.
@ @ Utilisez les boutons plus / moins pour sélectionner / définir (8 niveaux).

Grace a ces boutons, il est possible de changer le mode de statique a dynamique.
@ @ Ces boutons permettent de régler la vitesse (10 niveaux) a laquelle exécuter

le mode devrait étre joué
. . ‘ Grace a ces boutons, nous avons un accés rapide a 6 couleurs statiques comme
et blanc

Grace a ces boutons, il est possible de changer le mode de statique a dynamique.
Utilisez les boutons plus / moins pour changer de programme (22 programmes)

ATTENTION : les cables, fils éléctriques, cordes, ficelles, rubans ... accessibles présentent un
risque d'étrangl t pour les j enfants. Ces élé ts accessibles doivent t s étre

tenus hors de portée des jeunes enfants

ELIMINATION E
Elimination approprié du matériel d’éclairage au sein de I'UE : Selon la directive —
WEEE 2012/19/EU, le symbole présentant un conteneur a déchets barré est apposé sur tous
les appareils électriques et électroniques faisant 'objet de la collecte sélective.Une fois son
utilisation terminée, ne pas éliminer ce produit de la méme maniére que les déchets
génériques, mais le rapporter au point de la collecte sélective et de recyclage des appareils
électriques et électroniques. C’est indiqué avec le symbole du conteneur sur le produit, dans le
mode d’emploi ou sur I'emballage. Demander aux autorités locales ou au vendeur du matériel
les informations a propos du point de collecte le plus proche

nicht, soweit Altgerate einer Vorbereitung zur Wiederverwendung unter Beteiligung eines FAQ:
offentlich-rechtlichen Entsorgungstragers zugefihrt werden.
FAQ: PROBLEME CAUSE CONSEIL
La prise USB n'est pas correctement Vérifiez si la prise USB est correctement
PROBLEM URACHE TIP Eclairage connectée connectée connecté a la prise
. o Uberpriifen Sie, ob der USB-Stecker richti P . 'éclail o
USB-Stecker nicht richtig angeschlossen ange?chlossen st an die Steckdose angescghlosen est éteint Eclairage mal connecté au contréleur Eg:%erfézﬂee::aszaggsas?ncontroleur dans
BEI?"Cht""g Beleuchtung schlecht an die Steuerung SchlieRen Sie die Beleuchtung entsprechend an I de tension dans I prise USB
ist aus angeschlossen die Steuerung an Zeichnung n'y a pas ae tension dans la prise
|2ngeschioss ) 1 . Remplacez la pile de la télé
Es liegt keine Spannung an der La pile de la télécommande est a plat emplacez la pile de la télécommande
USB-Buchse an avec un nouveau
i i i i Ersetzen Sie die Batterie der Fernbedienun L . A ez 3 la télé d
Die Batterie der Fernbedienung ist leer i g TELECOMMANDE NON APPARIEE a:::?:z:n::;:::‘(jp:i; i;omman e
Das geht nicht [ yngepaarte Fernbedienun Die Fernbedi i Pkt.4 (Ce n'est pas possibl
Farbe dndern gep i e 'ern © .|enung neu paarlelren( 4) changer de couleur | 14 de hors d té Réduire la distance entre la télécommande
oder Fernbedienung auRerhalb der Reichweite |Verringern Sie den Abstand zwischen der ou €lecommande hors de portee contrdle et le contréleur
aktivieren / Fernbedienung und der Steuerung allumer Eteindre
g:g’;‘;zz’:" Die USB-Buchse hat keine entsprechende | Uberpriifen Sie, ob die USB-Buchse 1A bietet éclairage La prise USB n'a pas de correspondant | o 1o prise USB fournit 1A
9 | Stromausbeute une capacité actuelle
23-11-2021 2[8
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Operation Frequency
Type of Modulation

Antenna installation
Max. RF output power : 1.72dBi
Antenna Gain

: (TX): 868.3MHz
1 FSK
: PCB antenna

: 868.3MHz: 0dBi
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Uéel a popis

LED osvétleni s ovladatem RGB a délkovym ovladanim je uréeno pro dekorativni osvétleni
nabytku. Osvétleni je uréeno pouze pro vnitini pouZiti a je uréeno pro napajeni 5VDC pres port
USB z pocitace, notebooku, energetické banky nebo jiného zatizeni s minimalni proudovou
kapacitou 1A. Osvétleni je ovladano pomoci radiového dalkového ovlddani. Minimalni
proudova ucinnost zasuvky USB 1A, pfipojeni osvétleni k zasuvce s nizsi proudovou ucinnosti
napf. 500 mA mUzZe zpuUsobit poruchu. Ddlkovy ovlada¢ ma indikdtor LED, pokud se indikator
béhem invaze jakéhokoli tlacitka nerozsviti, vymérite baterii.

Opatieni:

PouZivejte osvétleni podle planu.

Neinstalujte v mistnostech s vysokou vlhkosti.

Nemély by byt provadény zadné strukturalni zmény nebo Gpravy.

NepouZivejte poskozené osvétleni.

PFi Udrzbé pouzivejte pouze suchy Cisty hadfik, nepouzivejte chemikalie.

Pokyny pro montaz a pouziti:

Osvétleni namontujte na rovny povrch v ndbytku. Pfipojte svételnou zastréku k ovladadi, jak je
znazornéno na obrazku. Pripojte zastrcku USB Fidici jednotky k portu USB, napf. V pocitaci
nebo notebooku. Zapnéte osvétleni pomoci ddlkového ovladace.

Popis funkce dalkového ovladani:

(V)
)

@ @ Diky témto tladitkiim Ize provést zménu reZzimu z dynamického na staticky.

Zapinani/Vypinani

Automatické prehravani programda.

Tlagitky plus/minus lze pfepnout jednotlivé barvy (20 barev).

Diky témto tlagitkiim Ize provést zménu rezimu zdynamického na staticky.
Tlacitky plus/minus zvolte/uréete svétlost (8 Grovni ) LED lity.

Tyto tlacitka slouzi pro nastaveni rychlosti (10 trovni) ve které by mél byt

@ @ Diky témto tlagitkim lze provést zménu rezimu z dynamického na staticky.
spoustény rezim prehravany.

@ @ Diky témto tlagitkiim Ize provést zménu rezimu z dynamického na staticky.
Tlacitky plus/minus Ize pfepnout jednotlivé programy (22 programa).

Diky témto tlagitkim mame rychly pfistup k 6 statickym i bilym barvam

n vrogx

VAROVANI: Dostupné kabely, elektrické drdty, $ritry, pdsky,apod. stanovi peci

www.furnika.pl Ratings : TX: DC 3V from Battery 868.3MHz RGB 5x10x1500
RX: DC 5V

CS - NAVOD NA POUZITI SK - PREVADZKOVE POKYNY

Specli'ﬁkallce o $pecifikacie:

Napéjef:l nlapetl: USB 5V DC Napajacie napétie: USB 5V DC

Maximalni proud: 1A Maximalny prud: 1A

Maximalni vykon: 5W Maximalny vykon: 5w

Réadiova frekvence: 868.3MHz Radiofrekvencia: 868.3MHz

D?Sah pilota ve volném prostoru:  15m Dosah dialkového ovlddaca na volnom priestranstve: 15m

Trida ochrany: ) ) . 11l Trieda ochrany: 1

Typ baterie v dalkovém ovladaci:  CR2025 Typ batérie v dialkovom ovladati: CR2025

LED osvetlenie s RGB ovladacom a dialkovym ovladanim je urcené pre dekorativne osvetlenie
nabytku.Osvetlenie je ur¢ené iba na pouZzitie v interiéri a je konstruované tak, aby bolo
napdjané pomocou 5VDC cez port USB z pocitaca, prenosného pocitaca, napajacej banky alebo
iného zariadenia s minimalnou sucasnou kapacitou 1A. Osvetlenie sa ovlada pomocou
radiového dialkového ovladania. Minimdlna pradovd ucinnost zasuvky USB 1A, pripojenie
svetla k zésuvke s nizsou pradovou G¢innostou napr. 500 mA moze spdsobit poruchu. Dialkovy
ovldda¢ md indikator LED, ak sa indikator nerozsvieti pocas invazie ktoréhokolvek tlacidla,
batéria by sa mala vymenit.

Bezpecnostné opatrenia:

PouZivajte osvetlenie podla urcenia.

Neinstalujte do miestnosti s vysokou vlhkostou.

Nemali by sa robit Ziadne $trukturalne zmeny alebo Upravy.

NepouZivajte poskodené osvetlenie.

Pocas udrzby pouZivajte iba suchu Cistu handricku, nepouzivajte chemikalie.

Navod na montaz a pouZitie:

Osvetlenie namontujte na rovnhom povrchu do nabytku. Pripojte osvetlovaciu zéstréku s
ovlddacom, ako je to zndzornené na obrazku. Pripojte zastréku USB ovladaca k portu USB,
napriklad v pocitaci alebo notebooku. Zapnite osvetlenie pomocou dialkového ovladaca.

Popis funkcie dialkového ovladania:

(V)
)

@ @ Vdaka tymto tlac¢idlam je mozné vykonat zmenu reZimu z dynamického na
staticky. Tlagidlami plus/minus je mozné prepnut jednotlivé farby (20 farieb).

Zapinanie/Vypinanie

Automatické prehravanie programov.

Vdaka tymto tladidlam je mozné vykonat zmenu reZimu z dynamického na
staticky. Tla¢idlami plus/minus zvolte/urdite svetlost (8 Urovni ) LED listy.

Vdaka tymto tlacidlam je mozné vykonat zmenu reZzimu z dynamického na
@ @ staticky. Tieto tlacidla sliZia na nastavenie rychlosti (10 Grovni) v ktorej by
mal byt spustany rezim prehravany.
@ @ Vdaka tymto tlacidlam je moZné vykonat zmenu reZimu z dynamického na
staticky. Tlagidlami plus/minus je mozné prepnut jednotlivé programy
(19 programov).
. . ‘ Vdaka tymto tlacidlam mame rychly pristup k 6 statickym aj bielym farbam

VAROVANIE: Kdble kturé su k dispozicii, elektrické dréty, Snury, pdsky, apod stanovia

pro malé déti. Pristupné prvky tohoto druhu by mély byt vidy mimo dosah malych déti.

hi¢

LIKVIDACE

Spravni likvidace osvétlovaci techniky na tzemi EU:
Podle smérnice WEEE 2012/19/UE se symbolem pieskrtnutého kolového kontejneru na odpady
oznacuji veskera elektrickd a elektronicka zafizeni podléhajici tfidénému sbéru. Po ukonéeni
doby pouZivani tento vyrobek nesmi byt odstranén do bézného komundlniho odpadu, ale musi
byt odevzdan do sbérného mista a podroben recyklaci elektrickych a elektronickych zafizeni. O
tomto informuje symbol elektricka a elektronicka zafizeni umistény na vyrobku, v ndvodu nebo
na obalu. Informaci o prislusném sbérném misté pro odstrafiovani opotiebenych elektrickych a
elektronickych zafizeni |ze ziskat od mistni administrativy nebo od prodejce zafizeni.

FAQ:

PROBLEM ZPUSOBIT RADA

P PP Zkontrolujte, zda je zastréka USB spravné
Osvétlent Zastrcka USB neni spravné pfipojena piipojena pripojeno k zasuvce
Jje vypnuto Osvétleni je $patné pfipojeno k ovladagi Pfipojte osvétleni k ovladaci v souladu s vykresem

V zésuvce USB neni napéti

Vymeéte baterii v dalkovém ovladaci

Baterie dalkového ovladani je vybita ,
s novym

Dekédovany PILOT Pfipojte osvétleni k ovladaci v souladu s vykresem

Neni to mozné

nebezpecenstvo
dosahu malych deti.

di ia pre malé deti. Dostupné prvky tohto druhu by mali byt vidy mimo

hi¢

ODSTRANITEV

Pravilno odstranjevanje svetlobne opreme v EU:
V skladu z direktivo WEEE 2012/19/EU za vso elektri¢no in elektronsko opremo, ki je predmet
selektivnega zbiranja, oznacuje se s simbolom precrtanega kolesnega smetnjaka za odpadke.Ob
koncu Zivljenjske dobe tega izdelka ne smete odvredi v obi¢ajne komunalne odpadke, temvec ga
je treba vrniti v posamezno zbirno in reciklazno mjesto za elektri¢no in elektronsko opremo. To
oznacuje simbol kolesnega smetnjaka za odpadke, ki je namescen na izdelku, v navodilih ali na
embalazi. Za informacije o pravilnem odlaganju rabljene elektri¢ne in elektronske opreme se
obrnite na lokalno upravo ali vasega prodajalca.

FAQ :
PROBLEM Pri¢ina PORADENSTVO
- L . o Skontrolujte, ¢i je zastrcka USB spravne
o . Zastreka USB nie je spravne pripojend pripojend pripojeny k zasuvke
je vypnuty Osvetlenie je nesprévne pripojené Pripojte osvetlenie k ovlddatu v

k regulatoru v stlade s vykresom

V zésuvke USB nie je napatie

Vymerite batériu v dialkovom ovladaci

Batéria dialkového ovladaca je vybitd |
s novym

Dekddovany PILOT Prekédujte PILOT (bod 4)

Nie je to mozné

zménit barvu | o Zmengete vzdalenost mezi dalkovym ovladacem zmena farby Dialkové ovlddanie mimo dosahu Znizte vzdialenost medzi DO ovladanie a
nebo Dalkové ovladani je mimo dosah ladéni ladat alebo ovlada¢
éte vypnout ovladani a ovladac P Ivypmit'
osvétleni ) ) P osvetlenie Zasuvka USB nema zodpovedajlcu hodnotu e . .
Z ka USB d d
_asuv @ N nemsa o p_ow et Zkontrolujte, zda zasuvka USB poskytuje 1A jedna stcasna kapacita Skontrolujte, & zdsuvka USB poskytuje 1A
jednu soucasnou kapacitu
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S54554

LED PROFIL 5x10x1500
RGB USB

Ratings

Operation Frequency
Type of Modulation

Antenna installation
Max. RF output power : 1.72dBi
Antenna Gain

: (TX): 868.3MHz
: FSK
: PCB antenna

Il C € <D e pis
(«TD) @ USB 5V DC (1A) Wﬂ]

868.3MHz 5x10x1500

: 868.3MHz: 0dBi
: TX: DC 3V from Battery
RX: DC 5V

SLO-NAVODILA ZA UPORABO

Specifikacija

Napajalna napetost: USB 5V DC
Maks. Tok: 1A
Najvecja moc: 5w
Radijska frekvenc 868.3MHz
Domet daljinskega upravljalnika na prostem: 15m
Zascitni razred: 1l

Tip baterije na daljinskem upravljalniku: CR2025

Namen in opis

LED osvetlitev z RGB krmilnikom in daljinskim upravljalnikom je zasnovana za dekorativno
razsvetljavo pohistva. Osvetlitev je namenjena samo notranji uporabi in je zasnovana za
napajanje 5VDC prek USB vhoda iz raunalnika, prenosnika, banke za napajanje ali druge
naprave z minimalno trenutno napetostjo 1A. Osvetlitev se nadzoruje z radijskim daljinskim
upravljalnikom. Minimalni izkoristek toka USB 1A vti¢nice, ki povezuje osvetlitev z vticnico z
nizjim izkoristkom toka npr. 500 mA lahko povzro¢i okvaro. Daljinski upravljalnik ima LED
indikator, e indikator ne zasveti, ko pusca kateri koli gumb, zamenjajte baterijo.

Previdnostni ukrepi:

Uporabite razsvetljavo, kot je bilo predvideno.

Ne namescajte v prostorih z visoko vlaznostjo.

Nobenih strukturnih sprememb ali sprememb ne sme biti.

Ne uporabljajte poskodovane razsvetljave.

Med vzdrZevanjem uporabljajte samo suho Cisto krpo, ne uporabljajte kemikalij.

Navodila za montazo in uporabo:

Osvetlitev namestite na enakomerno povrsino pohistva. Prikljucite svetilko s krmilnikom, kot je
prikazano na sliki. Vti¢ USB krmilnika prikljucite na vrata USB, na primer v racunalniku,
prenosniku. Osvetlitev vklopite z daljinskim upravljalnikom.

Opis funkcije daljinskega upravljanja:

®
)
&o

oo

Zapinanie/Vypinanie

Automatické prehravanie programov.

Vdaka tymto tladidlam je mozné vykonat zmenu reZzimu z dynamického na
staticky. Tlagidlami plus/minus je moZné prepnut jednotlivé farby (20 farieb).

Vdaka tymto tlacidlam je mozné vykonat zmenu reZimu z dynamického na
staticky. Tlac¢idlami plus/minus zvolte/ur¢ite svetlost (8 Grovni ) LED listy.

Vdaka tymto tlacidlam je mozné vykonat zmenu rezimu z dynamického na
staticky. Tieto tlacidla slUzia na nastavenie rychlosti (10 trovni) v ktorej by
mal byt spustany reZzim prehravany.

Vdaka tymto tlacidldm je mozné vykonat zmenu rezimu z dynamického na
staticky. Tlaéidlami plus/minus je moZné prepnut jednotlivé programy

e®
(19 programov).

. . . Vdaka tymto tla¢idlam mame rychly pristup k 6 statickym aj bielym farbam

OPOZORILO: Na voljo kabli, elektricne Zice, vrvi, trakovi, itd., ki predstavljajo tveganje
zadusitve za majhne otroke. RazpoloZljivi elementi te vrste morajo biti vedno izven dosega
ODSTRANITEV

majhnih otrok.

Pravilno odstranjevanje svetlobne opreme v EU: E

V skladu z direktivo WEEE 2012/19/EU za vso elektri¢no in elektronsko opre™®ki je predmet
selektivnega zbiranja, oznacuje se s simbolom precrtanega kolesnega smetnjaka za odpadke.Ob
koncu Zivljenjske dobe tega izdelka ne smete odvreci v obicajne komunalne odpadke, temvec ga
je treba vrniti v posamezno zbirno in reciklazno mjesto za elektri¢no in elektronsko opremo. To
oznacuje simbol kolesnega smetnjaka za odpadke, ki je namescen na izdelku, v navodilih ali na
embalazi. Za informacije o pravilnem odlaganju rabljene elektri¢ne in elektronske opreme se
obrnite na lokalno upravo ali vasega prodajalca.

PT- MANUAL DE INSTRUGOES

Especificacdo
Tensdo de alimentagdo: USB 5V DC
Corrente maxima: 1A

Poténcia maxima: 5w
Frequéncia de radio: 868.3MHz
Alcance do controle remoto no espago aberto: 15m
Classe de protegdo: 1

Tipo de bateria no controle remoto: CR2025

Objetivo e descri¢do

Ailumina LED com controle RGB e controle remoto foi projetada para ilumina

decorativa de mveis.A ilumina foi projetada apenas para uso interno e foi projetada para

ser alimentada por 5VDC via porta USB de um computador, laptop, banco de potncia ou outro
dispositivo com uma capacidade de corrente minima de 1A. A iluminagdo é controlada por
meio de um controle remoto via radio. A eficiéncia de corrente minima do soquete USB 1A,
conectando a iluminagdo ao soquete com menor eficiéncia de corrente por exemplo, 500 mA
pode causar mau funcionamento. O controle remoto possui um indicador LED; se o indicador
ndo acender durante a invasdo de qualquer botdo, a bateria deve ser substituida.

Precaugodes:

Use a iluminagdo como pretendido.

N&o instale em ambientes com alta umidade.

Nenhuma alteragdo ou modificagdo estrutural deve ser feita.

N&o use iluminagdo danificada.

Durante a manutengdo, use apenas um pano limpo e seco, ndo use produtos quimicos.
Instru¢Ges de montagem e uso:

Monte a iluminagcdo em uma superficie uniforme nos méveis. Conecte o plugue de iluminagdo
ao controlador, conforme mostrado na figura, e conecte o plugue USB do controlador a porta
USB, por exemplo, em um computador ou laptop. Ligue a iluminagdo com o controle remoto.

Descrigdo da fungdo de controle remoto:

V)
e
&8
oo

&6

L
o000
O

On / off

Reprodugdo automatica de programa

Gragas a esses botdes, é possivel alterar o modo de dinamico para estatico.
Use os botdes mais / menos para alternar cores individuais (20 cores).

Gragas a esses botdes, é possivel alterar o modo de dinamico para estatico.
Use os botdes mais / menos para selecionar / definir (8 niveis).

Gragas a esses botdes, é possivel alterar o modo de estdtico para dindmico.
Esses botGes sdo usados para ajustar a velocidade (10 niveis) na qual executar
o modo deve ser jogado

Gragas a esses botdes, ¢ possivel alterar o modo de estdtico para dindmico.
Use os botdes mais / menos para alternar entre programas individuais (22 programas)

Gragas a esses botdes, temos acesso rapido a 6 cores estaticas, como
e branco

AVISO: Os cabos, fios elétricos, cordas, fitas, etc., constituem um risco de sufocagéo por
criangas pequenas. Todos os el tos deste tipo d estar fora do alcance de criangas

pequenas E

GESTAO DE RESIDUOS ELECTRICOS E ELECTRONICOS
Gestdo dos residuos de equipamentos de iluminagdo na UE:De acordo com a Directiva

WEEE 2012/19/UE, o simbolo de um contentor de lixo barrado com uma cruz, é utilizado para
marcar todos os equipamentos eléctricos e electrdnicos sujeitos a uma recolha separada. No
final de sua vida util, este produto ndo deve ser descartado como lixo doméstico normal, mas
levado a um ponto de recolha para a reciclagem de equipamentos eléctricos e electronicos. Isto
é indicado pelo simbolo do contentor do lixo sobre rodas, colocado no produto, nas instrugdes
ou na embalagem. Para obter mais informagdes sobre o descarte correcto de equipamentos
eléctricos e electrénicos usados, contacte a sua administragdo local ou o vendedor do
equipamento.

FAQ: FAQ :
PROBLEM Pritina PORADENSTVO PROBLEMA CAUSA__ - CONSELHOS _
. . ] . Skontrolujte, ¢ je zastréka USB spravne O plugue USB ndo estd conectado Verifique se o plugue LcJISB estd conectado
r ' Zastrcka USB nie je spravne pripojend pripojena pripojeny k zasuvke Huminacéo corretamente corretamente conectado ao soquete
N . Osvetlenie je nespravne pripojené Pripojt tlenie k ovlddad estd fora \luminacdo mal d lad Conecte a iluminago ao controlador em
e vypnut pojte osvetlenie k ovladacu v uminagdo mal conectada ao controlador
Je vypnuty k reguldtoru v sdlade s vykresom de acordo com o desenho
V zésuvke USB nie je napétie N3o hd voltagem na tomada USB
v e batériu v dialk \adadi A bateria do controle remoto esta Substitua a bateria no controle remoto
Batéria dialkového ovladaca je vybitd Syr/]r;:pme atériu v dlalkovom oviadaci descarregada oM um novo
V! " Emparelhe o controle remoto com o controlador
. . . |Dekodiran PILOT Ponovno kodirajte PILOT (toc¢ka 4) . . | REMOTO NAO PARADO (ponto 4)
Nie je to mozné Néo ed,. Red v " — "
zmena farby P RN Znizte vzdialenost medzi DO ovlidanie a mudar cor eduza a distdncia entre o controle remoto
alebo Dialkové ovladanie mimo dosahu ovladat T ou Controle remoto fora do alcance controle e o controlador
p vypnut I:gar fesli
osvetlenie Zasuvka USB neméd zodpovedajicu hodnotu L . iluminagdo | Atomada USB ndo possui o correspondente "
jedna stiasna kapacita Skontrolujte, ¢i zasuvka USB poskytuje 1A uma capacidade atual Verifique se a tomada USB fornece 1A
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S54554

LED PROFIL 5x10x1500
RGB USB

Operation Frequency
Type of Modulation
Antenna installation
Max. RF output power : 1.72dBi
Antenna Gain
Ratings

: (TX): 868.3MHz
1 FSK
: PCB antenna

Ml C € <[l [ED] £

(«T)) %ﬁ USB 5V DC (1A ﬁ]

868.3MHz 5x10x1500

: 868.3MHz: 0dBi
: TX: DC 3V from Battery
RX: DC 5V

IT-MANUALE D’'USO

Specifiche tecniche:
Tensione di alimentazione: USB5V CC
Corrente massima: 1A

Potenza massima: 5W.
Frequenza radio: 868.3MHz
Portata del telecomando in spazi aperti:  15m
Classe di protezione: 1

Tipo di batteria nel telecomando: CR2025

Scopo e descrizione

L'illuminazione a LED con controller RGB e telecomando & progettata per l'illuminazione
decorativa di mobili. L'illuminazione & progettata solo per uso interno ed & progettata per essere
alimentata da 5 V CC tramite una porta USB da un computer, laptop, power bank o altro
dispositivo con una capacita di corrente minima di 1A. L'illuminazione & controllata tramite un
radiocomando. L'efficienza di corrente minima della presa USB 1A, che collega I'illuminazione
alla presa con efficienza di corrente inferiore ad es. 500 mA puo causare malfunzionamenti. Il
telecomando ha un indicatore LED, se l'indicatore non si accende quando si perde un pulsante,
sostituire la batteria. Precauzioni:

Utilizzare l'illuminazione come previsto.

Non installare in ambienti con elevata umidita.

Non devono essere apportate modifiche o modifiche strutturali.

Non utilizzare l'illuminazione danneggiata.

Durante la manutenzione, utilizzare solo un panno pulito e asciutto, non utilizzare prodotti
chimici.

Istruzioni di montaggio e utilizzo:

Montare l'illuminazione su una superficie uniforme nei mobili. Collegare la spina di
illuminazione con il controller come mostrato nella figura Collegare la spina USB del controller
alla porta USB, ad es. In un computer, laptop. Accendi l'illuminazione con il telecomando.

Descrizione della funzione telecomando:

(V)
)

&o
oo

88
&6

AVVERTIMENTO: Cavi accessibili, conduttori elettrici, corde, nastri, ecc. presentano un
periocolo di soffocamento per i bambini piccoli. Tutti gli elementi di questo tipo devono essere
SMALTIMENTO

sempre fuori dalla portata dei bambini E
—
Smaltimento corretto degli apparecchi di illuminazione sul territorio dell’Unione Europea.
Conformemente alla direttiva WEEE 2012/19/EU il simbolo del cassonetto barrato con la X si
appone su tutte le apparecchiature elettriche ed elettroniche destinati alla raccolta differenziata.
Al termine di utilizzo, & vietato smaltire questo tipo di rifiuti con i rifiuti urbani. E necessario
conferirli nelle isole ecologiche specializzate nel riciclaggio delle apparecchiature elettriche
ed elettroniche. Lo indica il simbolo nel cassonetto sbarrato, apposto sul prodotto (nelle
istruzioni o nella confezione). Le informazioni sui centri
di smaltimento degli apparecchi elettrici ed elettronici sono disponibili presso 'amministrazione
locale o il venditore dell’apparecchiatura.

Attivazione/Disattivazione

Riproduzione automatica di programmi.

Questi pulsanti permettono di cambiare la modalita dinamica nella modalita
statica. Pulsanti piu/meno permettono di cambiare i singoli colori (20 colori).

Questi pulsanti permettono di cambiare la modalita dinamica nella modalita
statica. Utilizzando i pulsanti piu/meno bisogna scegliere/stabilire la
luminosita (8 livelli) della barra LED.

Questi pulsanti permettono di cambiare la modalita statica nella modalita
dinamica. Questi pulsanti servono per regolare la velocita (10 livelli) di
riproduzione della modalita attivata.

Questi pulsanti permettono di cambiare la modalita statica nella modalita
dinamica. Pulsanti pii/meno permettono di cambiare i singoli programmi
(22 programmi).

Con il pulsante abbiamo un rapido accesso a statico 6 colori e bianco

HR - UPUTE ZA UPORABU

Specifikacije:

Napon napajanja: USB 5V DC
Maksimalna struja: 1A
Maksimalna snaga: 5w

Radio frekvencija: 868.3MHz
Domet daljinskog upravljaca na otvorenom: 15m

Klasa zastite: 1l

Vrsta baterije na daljinskom upravljacu: CR2025

Namjena i opis

LED rasvjeta s RGB kontrolerom i daljinskim upravljacem dizajnirana je za dekorativnu rasvjetu
za namjestaj. Osvjetljenje je dizajnirano samo za unutarnju upotrebu i osmisljeno je da ga
napaja 5VDC putem USB prikljucka s raunala, prijenosnog racunala, banke za napajanje ili
drugog uredaja s minimalnim trenutnim kapacitetom od 1A. Rasvjetom se upravlja pomoc¢u
daljinskog upravlja¢a. Minimalna strujna ucinkovitost USB 1A uti¢nice, spajanje rasvjete u
uti¢nicu s nizom ucinkovitos¢u struje npr. 500 mA moze uzrokovati neispravnost. Daljinski
upravlja¢ ima LED indikator, ako indikator ne svijetli tijekom invazije nijednog gumba, bateriju
treba zamijeniti.

Mijere opreza:

Koristite rasvjetu kako je predvideno.

Ne instalirajte u prostorijama s visokom vlagom.

Ne smiju se vrsiti nikakve strukturne promjene ili preinake.

Ne koristite ostecenu rasvjetu.

Tijekom odrzavanja koristite samo suhu €istu krpu, ne koristite kemikalije.

Upute za montaZu i uporabu:

Montirajte rasvjetu na ravnu povrsinu namjestaja. Spojite utika¢ sa regulatorom kao sto je
prikazano na slici. USB utikac regulatora povezite s USB priklju¢kom, npr. U racunalu,
prijenosnom racunalu. Ukljucite osvjetljenje daljinskim upravljacem.

Opis funkcije daljinskog upravljanja:

Pomodu ovih tipki moguce je promijeniti nacin iz statickog u dinamicki.
@ @ Ovi gumbi prilagodavaju brzinu (10 razina) za pokretanje

treba igrati mod

. . ‘ Zahvaljujuci tim gumbima, imamo brz pristup 6 stati¢nih boja
i bijelo

Ukljuéeno/sklju¢eno

Automatska reprodukcija programa

Pomocu ovih tipki moguce je promijeniti nain rada iz dinamickog u staticki.
Pomocu gumba plus / minus promijenite boju (20 boja).

Pomodu ovih tipki moguce je promijeniti nadin rada iz dinamickog u staticki.
Pomoc¢u gumba plus / minus odaberite / postavite (8 razina).

Pomocu ovih tipki moguée je promijeniti nacin iz statickog u dinamicki.
Upotrijebite tipke plus / minus za promjenu programa (22 programa)

UPOZORENIJE: Dostupni kabeli, elektri¢ni vodovi, Zice, trake i sl. predstavljaju opasnost od
gusenja za malu djecu. Dostupni elementi te vrste moraju se uvijek drZati izvan dohvata male

djece. E
RECIKLIRANJE —

Odgovarajuce recikliranje rasvjete opreme na teritoriju EU: U skladu s Direktivom WEEE
2012/19/EU simbolom prekrizene kante za smece na kota¢ima oznacavaju se svi elektri¢ni i
elektronicki uredaji koji podlijezu odvojenom prikupljanju. Po zavrSetku razdoblja uporabe ovaj
proizvod ne se smije odloZiti u obi¢ni komunalni otpad. Potrebno ga je predati na mjesto za
prikupljanje i reciklazu elektricnih i elektronickih uredaja. O tome obavjestava simbol prekrizene
kante za smece koji se nalazi na proizvodu, u uputama ili na ambalazi Informacija o

odgovaraju¢em mjestu odlaganja iskoriStenih elektricnih i elektronickih uredaja moze se dobiti
od lokalne uprave ili prodavac¢a opreme

FAQ:
FAQ: PROBLEM UZROK SAVIET
PROBLEMA CAUSA CONSIGLI S " . R Provjerite je li USB uti¢nica pravilno spojena
. Verificare che la spina USB sia collegata USB prikljucak nije pravilno spojen spojen na uti¢nicu
i Spina USB non collegata correttamente | o rettamente collegato alla presa J Rasvieta fe slab ‘ontrol Spojite rasvjetu na regulator u skladu s crtezom
- — - je iskljuce asvjeta je slabo povezana s kontrolerom
é spento o Collegare l'illuminazione al controller in
P! Illuminazione mal collegata al. controller secondo il disegno U USB uticnici nema napona
Non c'é tensione nella presa USB - L Zamijenite bateriju na daljinskom upravljacu
— - Baterija daljinskog upravljaca je prazna
La batteria del telecomando & scarica Sostituire la batteria nel telecomando s novom
con uno nuovo N . s
NEUPARENI DALJINSKI Ponovno uparite daljinski upravljac s

TELECOMANDO NON ACCOPPIATO | Associa nuovamente il telecomando al " i upravljaem (to¢ka 4)

Non é ibil controller (punto 4) N’Ie'mo'g'ulfgju Smanjite udaljenost izmedu daljinskog

p pr S .
cambia colore Telecomando fuori portata Ridurre la distanza tra il telecomando ili Daljinski upravljac izvan dosega kontrola i kontroler
o P controllo e controller ukljuciti ::skljuc'iti
acc;r:;;;;zzzgere . - rasvjeta USB uti¢nica nema odgovarajuce Provjerite ima li USB utiénica 1A

ti:ZS:agif:dr;T;:_z;gmpondenn Controllare se la presa USB fornisce 1A jedan trenutni kapacitet
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S54554

LED PROFIL 5x10x1500
RGB USB

Operation Frequency : (TX): 868.3MHz
Type of Modulation : FSK

Antenna installation : PCB antenna
Max. RF output power : 1.72dBi
Antenna Gain : 868.3MHz: 0dBi
Ratings

: TX: DC 3V from Battery
RX: DC 5V

HAL C € <> lesd

868.3MHz

USB 5V DC (1A)

@) €

RGB

RU -UHCTPYKLUA NO IKCNNYATALUN

TexHMYECKMe XapaKTePUCTUKU:

HanpsaxeHune nutaHuma: USB 5V DC
Makc Tok: 1A
MaKcMmanbHaa MOLWHOCTb: 5Bt
PaguouacToTa: 868.3 MI'y,
[anbHOCTb AeWCTBUA NyNbTa AUCTAHLMOHHOTO

YyNpaBAeHUA Ha OTKPLITOM NPOCTPAHCTBE: 15m

CTeneHb 3aWuTbl: 11

Tun 6aTapen B NybTe AUCTAHLUMOHHOTO ynpasneHua: CR2025

Lenb v onucanue

CeToanoaHoOe ocBelleHne ¢ KOHTpoaiepom RGB 1 NybTom AUCTaHLMOHHOTO ynpaBneHua
npeAHasHayYeHo A/1A AeKopPaTUBHOTO ocBelleHnA mebenu.

OcselleHNe NpeAHa3HaYeHO TObKO A8 UCMNO/Ib30BaHWA B NOMELLEHWUN U PACCHUTAHO Ha
nUTaHWe OT UCTOYHMKA NOCTOAHHOO TOKa 5 B Yepes nopT USB oT komnbtoTepa, HOyTOyKa, 6a10Ka
NUTaHWA WU APYTOro YCTPOICTBA C MMHUMANbHOM NOTPe6aAEMO MOLLHOCTbIO 1 A.
YnpasneHune ocseleHNeM OCYLLLECTBAAETCA C MOMOLLbIO pauoynpasieHna. MyuHUmanbHas
cuna Toka ans pasbema USB 1A, coeauHAOLWLErO OCBELLEHME C PO3ETKOMN C MeHbLUeln

3¢ PeKTUBHOCTbIO TOKa Hanpumep, 500 MA MOXKET MPUBECTU K HEUCNPABHOCTU. MynbT
AWCTaHLMOHHOrO YNPaBAeHUA UMeEeT CBETOANOAHbIN UHAMKATOP, eCU UHAMKATOP He
3aropaeTca BO BpeMA BTOPXKEHUA Kakoi-1mbo KHoMKK, baTapeto cnedyeT 3aMeHUTb.

Mepbl NPeAoCTOPOXKHOCTH:

Mcnonb3yitte oceelleHne NO Ha3HAYEHUIO.

He ycTaHaBAuBaiiTe B NOMELLEHMAX C NOBbILIEHHON BAAXKHOCTbIO.

HWKaKMX CTPYKTYPHbIX U3MEHEHUI UM MOAUDUKALMI HEe LOMKHO BbiTb.

He ncnonbayiite noBpexaeHHOe ocBelleHme.

Bo Bpems TEXHUYECKOro 06C/yKMBAHWUA UCMNOL3YINTE TONBKO CYXYHO YUCTYIO TKaHb, He
MCNoNb3yiTe XMMUYECKME BeLLecTsa.

MHCTpYKLMA no c6opKe 1 3KcnayaTaumm:

YCTaHOBUTE OCBELLEHWE HA POBHOM NOBEPXHOCTU B Mebenn. CoeIMHUTE LITEKEP OCBELLEHUA C
KOHTPON/IEPOM, KaK MOKasaHo Ha pucyHke. Moakntounte wrekep USB KOHTpoanepa K nopTy
USB, Hanpvmep, B KOMMbIOTEPE, HOYTOYKE. BKAOUYMTE OCBELLEHME C MOMOLLLIO MY/IbTa
AWCTaHLMOHHOTO ynpasneHua.

OnucaHue GyHKLUM ANCTaHLUOHHOTO YNpaBaeHuUA:

®

TU KHOMKM NO3BONSAIOT MEPEK/OYATD PEKMM C AUHAMWYECKOTO Ha
@ @ cTaTM4eckuit. KHomKamu naoc/MUHYC MOXKHO NEPEeKNtoYaTh OTAebHbIe
ygeta (20 usetos).
@ @ TU KHOMKM NO3BONAOT MEPEK/IIOYATD PEKMUM C AUHAMWYECKOTO Ha

BkntoyeHune/BbikntoueHme.

ABTOMaTMuYECKOE BOCNPOU3BEAEHNE MPOrPaMM.

cTaTU4eckuit. Mpu NOMOLLW KHOMOK NAKOC/MUHYC
Bbl6UpaeTcA/ycTaHaBAMBALTCA APKOCTD (8 YPOBHEI) CBETOAUOAHOMN NONOCHI.
ITW KHOMKM NO3BONAIOT NEPEKNOUATb PEXKUM C CTAaTUYECKOTO Ha AUHAMUYECKHIA.
@ @ KHOMKM CAyKaT ANA perynnpoBku ckopocTh (10 ypoBHeit), Ha KOTOPOIt AO/MKEH
BOCMPOW3BOAUTLCA BbIGPAHHbIN PEXUM.
3T KHOMKM NO3BO/IAIOT NEPEK/IIOYATb PEKMUM C CTAaTUHECKOTO Ha
@ @ AVHAMUYECKMIA. KHOMKaMM NAC/MUHYC MOXKHO NEPEK/IIoYaTh OTAe/bHbIe
nporpammsl (22 nporpamm)

.. . C NOMOLLbIO KHOMKM Mbl UMEEM BbICTPbIN AOCTYN K CTaTUYECKUM
6 L,BETOB, a TaKKe 6enblit

NPEAOCTEPEXEHME: MpucyTcTBylowme Kabenu, 31eKTponpoBoAaa, WHYpPbI, 1EHTbI
W T.A. ABNAIOT cO60i ONACHOCTb ANA MaNeHbKUX AeTei. [laHHble 3N1eMeHTbl AOMKHbI
BCErAa HaXoAUTLCA BHE AOCATAaeMOCTU MaNeHbKUX AeTei E
YTUNU3AUMUA —
CooTBeTCTBYIOWAA YTUAU3ALMA OCBETUTE/ILHOTO 060pYA0BaHUA Ha TeppuTopun EC: B cooTeeTCTBUM C
avpektusoit WEEE 2012/19/EU, cuMBOIOM NepedepKHYTOrO KONECHOTO KOHTEMHEPa A1 OTXOL0B
0603Hay4aloTcA BCe INEKTPUYECKUE U 31eKTPOHHbIE YCTPOWCTBA, NOA/IexaLL e cenekTUBHOMY cbopy.
Mo oKoHYaHWUK 3KcnayaTaLMK 3anpeLyaeTcs BbibpacbiBaTb NPUGOP BMECTE C BbITOBLIMM OTXOAAMM.
HeobxoAMMO caTb ero B MyHKT Npuema 31eKTPUYECKUX U INEKTPOHHbIX YCTPOMCTB 1A BTOPUYHOMN
nepepabotkn. 06 3ToM MHGOPMUPYET CUMBO/ KOIECHOTO KOHTEMHEepa, pa3melLeHHbI Ha NPoAyKTe, B
MHCTPYKLMKM IMB0 Ha ynakoBKe. MHGOPMALLMIO O MECTOHAXOKAEHUW COOTBETCTBYIOLLETO NyHKTa
NIMKBMAALMM UCMONb30BAHHBIX 3NEKTPUYECKUX U INEKTPOHHbIX YCTPOMCTB MOXKHO MONY4UTb Y
NOKaNbHOM afMUHUCTPaLMK nbo y NpofasLa 060pyA0BaHMA.

FAQ :

BG - UHCTPYKLUA 3A EKCMN/IOATALMA

OcobeHocTu:

3axpaHBalLo HanpexeHwue:
MakcrmaneH Tok:
MaKcumanHa MOLLHOCT:
PaguwouectoTa:

UsB 5v DC
1A
5w
868.3MHz

06xBaT Ha AUCTAHLUMOHHOTO YNpaB/ieHUe Ha OTKpUTo:  15m

Knac Ha 3awmra: 11

Tun 6aTepusa B AUCTAHLMOHHOTO yNpaB/eHue: CR2025

Llen u onucanue

LED ocsetneHmneto c RGB KOHTponep 1 AMCTaHUMOHHO yrpasaeHne e npeAHasHayeHo 3a
[ieKopaTUBHO ocBeTNIeHUe 3a Mebenn.OcBeTneHMeTo e NpeAHa3HaYeHo caMo 3a BbTpellHa
ynotpeba u e npegHasHayeHo 3a 5VDC 3axpaHBaHe npe3 USB nopt oT KomnioTbp, nanton,
6aHK 3a 3axpaHBaHe WK 4pyro YCTPOICTBO C MUHMMAaEH TOKOB KanauuTeT 1A. OcBeTneHneTo
ce ynpaenaga ¢ paano AUCTaHUMOHHO ynpasneHne. MUHMManHaTa epeKTUBHOCT Ha TOKa Ha
USB 1A KOHTaKTa, CBbp3BalLla OCBETIEHNETO KbM KOHTaKTa C NO-HUCKa ePpeKTUBHOCT Ha TOKa
Hanpumep 500 MA moxe Aa NPUYMHU Hen3npaBHOCT. JUCTaHUMOHHOTO ynpasaeHue uma LED
WNHAMKATOP, aKo MHAMKATOPBT He CBETU NPU U3TUYAHE Ha KOMTO U Aa e BYTOH, cMeHeTe
6atepusTa.

npeanasHn MepKu:

M3nonseaitte ocBeTNIEHUETO NO NpeAHa3HaveHue.

He uHCcTanupaiiTe B NOMELLLEHUA C BUCOKA BNAXKHOCT.

He TpabBa Aa ce NpaBAT CTPYKTYPHU NPOMEHMN UAU MOAUDUKaLMN.

He n3nonssaiite noBpeseHO OCBETNEHME.

Mo Bpeme Ha NOALPBIKKATA U3MN0/I3BANTE CAMO CyXa YMCTa KbpMa, He M3M0A3BaNTE XMMUKANU.
WHCTPYKLMM 32 MOHTaX 1 ynoTtpeba:

MoHTUpaiiTe 0CBETNEHMETO BLPXY PaBHa NOBBbPXHOCT B MebenunTte. CBbPIKETE LWencena 3a
OCBeT/IeHMe C KOHTPO/Iepa, KaKTo e MOKa3aHo Ha CHMMKaTa. CebpikeTe USB wekepa Ha
KOHTponepa kbm USB nopta, Hanpumep B KOMNIOTbP, NANTON. BKAtOUETE OCBETNEHMETO C
AWCTaHLUMOHHOTO ynpas/ieHue.

OnucaHue Ha GYHKLUATA 32 AUCTAHLMOHHO yNpaBaeHue:

(V)
)

C Te31 6YTOHM e Bb3MOMKHO 1@ NPOMEHUTE PEXMMA OT AUHAMMUYEH B CTaTUYEH.
M3non3saiite 6yToHWTe NAtoc / MUHYC, 3a Aa npomeHuTe ugeTa (20 ugaTa).

Bkn / u3kn

ABTOMATUYHO Bb3NPOM3BEKAAHE HA NPOrpama

C Te31 BYTOHM € Bb3MOXKHO 4@ NPOMEHUTE PeXMMA OT AUHAMUYEH B CTaTUYEH.
@ @ M3nonssaite 6yToHMTE NAtOC / MUHYC, 3a Aa u3bepeTe / 3agaaeTe (8 HuBa).

C Te31 6YTOHM e Bb3MOMKHO 1 NPOMEHUTE PEKMMA OT CTaTUUEH B AMHAMUYEH.
@ @ Te3u 6yToHM perynnpat ckopocTTa (10 HMBa) 3a paboTapexumbT Tpabsa
fa ce urpae

C 1e31 6YTOHM e Bb3MOKHO Aa MPOMEHUTE PEXKMMA OT CTaTUYEH B AUHAMUYEH.
M3nonasaiite 6yToHMTe NatoC / MUHYC, 3a @ TPOMEHUTE NporpamuTe (22 nporpamm)

. . ‘ BnarogapeHue Ha Tean 6yToHM MMame 6bP3 JOCTBN A0 6 CTATUYHM LBATa KaTo
n 6ano

NPEAYNPEXAEHUE: NocTbnHUTe Kabenn, eneKTpUYecku NPoBOAHULM, BbPBU, NAHAENKU U
AP. CbCTaBAT 32 Ma/IKM AeL,a ONACcHOCT OT yAaBAHe. [loCTbMHU e1eMEHTHU OT TO3M PO, BUHAru
TpA6Ba A3 ce HAaMMUPAT U3BBH AOCTBNA HA MaNku Aeua

YTUNU3ALUA —

MpaBunHa yTUAN3aLUMA Ha OCBETUTENHOTO 0bopyABaHe Ha TeputopuaTa Ha EC:CbrnacHo
avpektvsa WEEE 2012/19/EU cbc cumBona Ha 3adepTaHa Koda 3a oTnagbliy € Kosiena ce
03HayaBaT BCAKAKBU €N1EKTPUUECKU U €N1EKTPOHHU YPeau, NOANENKaLLN Ha CeNeKTUBHO
cbbupaHe.Cnea NpUKIOYBAHE HA EKCNI0ATaLMOHHUA CPOK He OTCTPaHsABaTe HAaCTOALLMA NPOAYKT
C HOPManHU BUTOBM OTNAABLM, HO O NpeaaseTe B NYHKT 3a CbOMPaHe U PELMKAMHT Ha
eNeKTPUYECKU 1 eNeKTPOHHM ypeau. 3a ToBa MHGOPMMPA CUMBONBT HA Koda C Konesna, NomMmecTeH
BbPXY NPOAYKTA, B UHCTPYKLMATA UK BbPXY ONakoBKaTa. MHPopmauma 3a cbOTBETEH MYHKT 3a
OTCTpaHABaHe Ha U3Pa3XOABaHWUTE €NEKTPUUECKU U €NEKTPOHHU YPeau MOXKeTe Aa NofyyuTe ot
MeCTHaTa a4MUHUCTPALLMA UK OT NPOAAaBaYa Ha obopyasaHeTo.

NPOBJIEMA MNPUYUHA COBETbI

MpoBepbTe NpaBUAbHOCTL NoAKAOYeHUa USB

USB-wTeKkep HeNpaBu/bHO NOAKNIOYEH NOAK/IOYEH NOAK/MOHEH K PO3ETKE

MopakntounTe OCBELLLEHNE COOTBETCTBEHHO
KOHTPO/1b 33 pUCOBaHUEM

MNnoxoe ocBelLeHe ANA KOHTPOANEP
addunnposaHHan

Tam HeT HanpAXeHWA Ha
USB-pasbem BK/IOYEH

FAQ :
NPOBJIEM NPUYUHA CbBETU
USB wencensT He e NpaBMHO CBbp3aH Eg:rc]gggzetoutshlzF;I(;chklestproperly connected
Oc
e uskmouen | OCBETIEHMETO @ cniabo cBbp3ako ¢ Connect the lighting to the controller in

KOHTponepa accordance with drawing

B USB KOHTaKTa HAMa HanpexeHue

AKKYMYASTOP NY/IbTa AUCTAHLUOHHOTO
ynpasaeHwna paspaxkeH

3ameHuTe 6aTapeto Ny/bTa AUCTAHLUOHHOTO
yNpaBAeHWs Yepes HOBbIN

MoctaseTe 6aT€pMﬂTa B ANCTAHUMOHHOTO
ynpasneHue C HOB

BaTepuaTa Ha AUCTaHLMOHHOTO
ynpaeneHu1e e nsnpaseHa

CaBoeTe ANCTAHLMOHHOTO C KOHTPONEepa

CHOBa BbINO/IHUTE conpaXeHue nynsta Y ¢

3‘,3,0 He pa6omaem |PECMAPHbBIN YAANEHHbIN KOHTPOANEPOM (NYHKT 4)

ysem
unu MyNbT AUCTAHLMOHHOTO YNpaBAeHNA BHe [YmeHblunTe pacctoaHne mexay Mynst

A0CAraemocTu ANCTAaHLWOHHOIO ynpasneHna n KOHTponnep

He e ev. +o | HECMBBLPLWEHO AUCTAHUMOHHO 0THOBO (TouKa 4)

de3akmueuposame [pazyem USB He MmeeT cooTseTcTBytowWero | MposepsTe, o6ecneunsaet am nopt USB 1A
oceewjeHue TeKyLyan AOXOAHOCTb

P Ha
yeema [IMCTaHLMOHHO ynpaBieHre U3BbH Hamanerte pasctosHueTo mexay
unu o06xsaT [AMCTaHLMOHHOTO YNpaB/eHWe U KOHTpoNepa
eKnoyeme
USB rHe3f0To HAMa CbOTBETCTBALLLO
oceemneHue A u.|, Mposepete gann USB rie3goto ocurypasa 1A

€/MH TeKyLL, Kanauutet
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S54554

LED PROFIL 5x10x1500
RGB USB

Operation Frequency
Type of Modulation

: (TX): 868.3MHz
: FSK

hi¢

HL C € <> [

Antenna installation : PCB antenna —
Max. RF output power : 1.72dBi mm]
Antenna Gain : 868.3MHz: 0dBi (((T))) %f USB 5V DC (1A) | G

Ratings : TX: DC 3V from Battery 868.3MHz RGB 5x10x1500

RX: DC 5V

TR -KULLANIM KILAVUZU

Ozellikler:

Besleme gerilimi: USB 5V DC
Maksimum akim: 1A
Maksimum gtig: 5W

Radyo frekansi: 868.3MHz
Acik alanda uzaktan kumanda menzili: 15m
Koruma sinifi: 1

Uzaktan kumandadaki pil tipi: CR2025

Amag ve agiklama
RGB kumandali ve uzaktan kumandali LED aydinlatma, mobilyalarin dekoratif aydinlatmasi igin

tasarlanmigtir. Aydinlatma sadece i¢ mekanda kullanim igin tasarlanmigtir ve 1A minimum akim
kapasitesine sahip bir bilgisayar, diziistu bilgisayar, glic bankasi veya bagka bir cihazdan gelen bir
USB portu tizerinden 5VDC gl kaynagi igin tasarlanmigtir. Aydinlatma, uzaktan kumandayla
kontrol edilir. USB 1A soketinin minimum akim verimi, aydinlatmayi diisiik akim verimi ile
sokete baglar 6rnegin, 500 mA arizaya neden olabilir. Uzaktan kumanda bir LED gostergesine
sahiptir, eger herhangi bir tusa basildiginda gosterge yanmazsa, pil degistirilmelidir.

Onlemler:

Isiklandirmayi istediginiz gibi kullanin.

Yiksek nemli odalara kurmayiniz.

Higbir yapisal degisiklik veya degisiklik yapilmamalidir.

Hasarli aydinlatma kullanmayin.

Bakim sirasinda sadece kuru, temiz bir bez kullanin, kimyasal kullanmayin.

Montaj ve kullanim talimatlari:

Aydinlatmayi mobilyadaki diiz bir ylizeye monte edin. Aydinlatma fisini kontrol {initesine
resimde gosterildigi gibi baglayin .. Kontrol tnitesinin USB fisini bilgisayardaki bir diztistu
bilgisayarin USB portuna takin. Uzaktan kumandayla aydinlatmayi agin.

Uzaktan kumanda fonksiyonu agiklamasi:

(V)
)

&o
oo

88
&6

Acgma/Kapama

Otomatik program galistirma.

Bu diigmeler sayesinde dinamik moddan statik moda gegilebilir. Arti/eksi
dugmeleri sayesinde renk segimi yapilabilir (20 renk).

Bu butonlar sayesinde modu dinamikten statik duruma getirmek mimkiindiir
(8 seviye) segmek / ayarlamak igin art / eksi digmelerini kullanin.

Bu diigmeler sayesinde dinamik moddan statik moda gegilebilir. Bu digmeler ile
secili modun hangi hizda galistirilacagi ayarlanmaktadir (10 seviye).

Bu diigmeler sayesinde dinamik moddan statik moda gegilebilir. Arti/eksi
ugmeleri sayesinde program segimi yapilabilir (22 program).

Dugmeyle statik olana hizl bir sekilde erisebiliyoruz 6 renk ve beyaz

UYARI: Erisilebilir kablolar, elektrik iletkenleri, ipler, kurdeleler, vs. kiigiik ¢ocuklar igin
bogulma tehlikesi olustururlar. Bu tiir erisilebilir elemanlarin kii¢iik cocuklarin erisemeyecegi
yerlerde saklanmasi gerekmektedir. E

iMHA —
Aydinlatma cihazlarinin AB sinirlari igerisinde yasal olarak imhasi:

WEEE 2012/19/EU direktifine uygun olarak, segici toplama igslemine tabi olan buttin elektrikli ve
elektronik cihazlar tizeri gizilmis tekerlekli ¢c6p konteyneri sembolu tasirlar. Bu tiriin kullanim
émriinii tamamladiktan sonra normal ev atiklariyla birlikte atilmamalidir. Uriin elektrikli ve
elektronik cihazlarin toplandigi ve geri dontusiime gonderildigi toplama noktalarina verilmelidir.
Uriiniin tzerinde, kilavuzda veya iriiniin ambalajinda bulunan tekerlekli ¢ép konteyneri sembolii
bu anlama gelmektedir. Omriinii tamamlamus elektrikli ve elektronik cihazlarin geri déniisimii
icin basvurulmasi gereken noktalarla ilgili bilgileri bulundugunuz yerdeki yerel yénetimden veya
cihazin saticisindan edinebilirsiniz.

RO - INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

Specificatii:

Tensiune de alimentare: USB 5V DC
Curent maxim: 1A

Putere maxima: 5W
Frecventa radio: 868.3MHz

Intervalul telecomenzii in spatiul deschis: 15m
Clasa de protectie: 1
Tipul bateriei din telecomanda: CR2025

Scopul si descrierea
lluminarea cu LED cu control RGB si telecomanda este proiectata pentru iluminarea decorativa

pentru mobilier. lluminatul este destinat numai pentru uz interior si este proiectat pentru
alimentarea de 5VDC prin intermediul unui port USB de la un computer, laptop, banca de
alimentare sau alt dispozitiv cu o capacitate curentd minima de 1A.

lluminatul este controlat cu ajutorul unei telecomenzi radio. Eficienta de curent minimad a
prizei USB 1A, conectand iluminatul la priza cu o eficientd mai micd a curentului de exemplu,
500 mA pot provoca defectiuni. Telecomanda are un indicator LED, dacd indicatorul nu se
aprinde la scurgerea unui buton, inlocuiti bateria.

Masuri de precautie:

Folositi iluminatul conform destinatiei.

Nu instalati in camere cu umiditate ridicata.

Nu trebuie efectuate modificari sau modificari structurale.

Nu folositi iluminare deteriorata.

n timpul intretinerii, utilizati doar o carpa curata, nu folositi substante chimice.

Instructiuni de asamblare si utilizare:
Montati iluminatul pe o suprafata uniforma in mobilier. Conectati mufa de iluminare la
controler, asa cum se aratd in imagine. Porniti iluminatul cu ajutorul telecomenzii.

Descrierea functiei de control de la distanta:

©
)
S

o
&6

L
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Pornire/Oprire.

Redarea automatd a programelor.

Folositi aceste butoane pentru a schimba modul de la dinamic la static. Folositi
butoanele plus/minus pentru a schimba culorile (20 de culori).

Folositi aceste butoane pentru a schimba modul de la dinamic la static. Folositi
butoanele plus/minus pentru a selecta/seta intensitatea (8 nivele) placii LED.

Folositi aceste butoane pentru a schimba modul de la static la dinamic. Folositi
aceste butoane pentru a ajusta viteza (10 nivele) la care trebuie redat
programul pornit.

Folositi aceste butoane pentru a schimba modul de la static la dinamic. Folositi
butoanele plus/minus pentru a schimba programele (22 de programe)

Cu butonul avem acces rapid la static 6 culori, precum si alb

ATENTIE: Cablurile, firele electrice, snururile, panglicile etc. Idsate la indemdnd reprezintd un
pericol de strangulare pentru copii mici. Elementele accesibile de acest gen trebuie pdstrate
intotdeauna in afara zonei de acces a copiilor mici.
RECICLARE —

Reciclarea corespunzitoare a echipamentului de iluminat pe teritoriul UE: Tn conformitate cu
directiva WEEE 2012/19/EU cu simbolul containerul cu roti taiat se marcheaza toate aparatele
electrice si electronice care trebuie supuse colectdrii selective. Dupa sfarsitul perioadei de
utilizare, nu aruncati produsul impreuna cu alte deseuri comunale, acesta trebuie predat la un
punct de colectare si reciclare a echipamentelor electrice si electronice. Acest lucru este
mentionat prin simbolul cu containerul cu roti amplasat pe produs, in instructiunile de utilizare
sau pe ambalaj. Informatii legate de punctul corespunzator de ridicare a aparatelor electrice si
electronice puteti obtine de la administratia locald sau de la vanzdtorul echipamentului.

FAQ:

FAQ:
SORUN URACH IPUCU
. . M USB fisinin dogru olup olmadigini kontrol edin
o USB fisi dogru sekilde baglanmamistir bagli s?)kete b§é|l P &
v Denetleyiciye koti aydinlatma Aydinlatmayi buna gore baglayin gizim kontrolu
disarida bagh
Uzerinde gerginlik yok USB girisi agik
Uzaktan kumandanin pili bos Uzaktan kumandanin pilini degistirin.
yeni bir tane ile
i Uzaktan kumandayi tekrar kontrolér ile
Ise yaramiyor ~[ESLENMEMIS UZAKTAN KUMANDA | 58 CE0 MRl oY
Renk degistir
veya Ulagilamayan uzaktan kumanda Arasindaki mesafeyi azaltin Uzaktan kumanda
kinlestil ve denetleyici
devre dist birakmak(' 5B soketi karsilik gelmiyor akim verimi | USB portunun 1A saglayip saglamadigini
aydmlatma kontrol edin

PROBLEMA CAUZA CONSILIULUI
Stecherul USB nu este corect Verificati daca mufa USB este corecta
P legat conectat conectat la prizd
este oprit - " Conectati iluminarea la controlerul din interior
P! Lumina slab conectat la controler conform desenului
Nu exista tensiune in priza USB
Bateria telecomenzii este plat3 Inlocuiti bateria telecomenzii
Ccu un nou
TELECOMANDA NEPARERE Asociati telecomanda cu controler
Nu este posibil din nou (punctul 4)
schimba culoarea | 1o ocomanda in afara ariei Réduire la distance entre la télécommande
sau controle et le contrdleur
porniti oprirea
ilumin Priza USB nu are nicio corespondenta M . <
o capacitate curent3 P Verificati daca priza USB furnizeaza 1A
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48-200 PRUDNIK
ul. Przemystowa 11

QC:10/19

R

PROFIL 5x10x1500mm

A®

<« USB 5VDC Output: 1A

Ufﬂll(ﬁ Ope;a:ionoFr::u::‘cy (TX): 868.3MHz
fPrZemyslowa 11 854554 :?t)em:aw:n:talllzf\tion : E(S:: antenna [H[ C € @ Ei
48-200 Prudnik LED PROFIL 5x10x1500 ra:- RF O:t_Put power ;,6782§I3:H ods <<( ))> % mllm
w‘t;)f)ffjrr::l;:sll RG B U S B Ratings TX: .DC 3?/. fron‘: Battery 868.3MHzT RGB usesvobclia 5x10x1500
RX: DC 5V

PROFIL 510 1300mm RGB <

USB3VDC/ 1A |3 ﬁ

gUrAIKG i curnisa RFREMOTE C € T S

Py RGB LED CONTROLLER

BILL OF MATERIAL

No Description Unit | Quantities
1.1 RF REMOTE RGB LED CONTROLLER pcs 1
2.1 PROFIL LED 5x10x1500 RGB pcs 1
3.1 REMOTE TRANSMITTER pcs 1

ELECTRIC DIAGRAM

1.1

RF REMOTE

CONTROLLER

RGB LED

3.1

TRANSMITTER

REMOTE

27-09-2019
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1
PL Te produkty wyposazone zawierajg zrodta $wiatta, ktére nie DE Diese Produkte enthalten Lichtquellen, die von den cs Vyrobky obsahujici produkty obsahuji svételné zdroje,
moga by¢ wymienione przez uzytkownika koncowego Endbenutzer nicht ausgetauscht werden kénnen. " které koncovy uzivatel nemiZe nahradit.

DA - Produkter, der indeholder produkter, indeholder lyskilder, der EL- AUTG TTOU TTEPIEXOUV TTPOIOVTA TIEPIEXOUV TINYEG GWTAG TTOU EN- Those containing products contains a light sources that can

ikke kan erstattes af slutbrugeren. Oev PTTopoUV va avTikataoTaboUv atré Tov TEAIKOG XpAaTn. not be replaced by the end user.
ES Aquellos que contienen productos contienen fuentes de ET Tooted sisaldavad valgusallikaid, mida I6pptarbija ei FlI- Tuotteita sisaltavat valonlahteet, joita loppukayttaja ei voi
~ luz que no pueden ser reemplazadas por el usuario final, " saa asendada. korvata.

FR - Ceux contenant des produits contiennent une source HU- A termékeket tartalmazo fényforrasokat olyan fényforrasok IT Quelli contenenti prodotti contengono sorgenti luminose
lumineuse qui ne peut pas étre remplacée par ['utilisateur final. tartalmaznak, amelyeket a végfelhasznalé nem cserélhet ki. = che non possono essere sostituite dall'utente finale.

LT- Tuose produktuose yra $viesos $altiniy, kuriy negali pakeisti | \/ - Tajos, kas satur produktus, ir gaismas avoti, kurus gala RU _Te, KoTopble coaepxat NpofdyKTbl, COAePXaT MCTOYHWKN CBeTa,
galutinis vartotojas. lietotajs nevar aizstat. KOTOpbIe HE MOryT 6bITh 3aMeHeHbI KOHEYHbLIM NoMb3oBaTenem.
PT - Aqueles que contém produtos contém fontes de luz que  RO. Cele care contin produse contin o sursa de lumina carenu - Die producten bevatten een lichtbron die niet door de
n&o podem ser substituidas pelo usuério final. poate fiinlocuita de utilizatorul final. eindgebruiker kan worden vervangen.
SK- Vyrobky obsahujice vyrobky obsahuja svetelné zdroje, g Histi: ki vsebujejo izdelke, vsebujejo svetlobne vire, ki SV- De som innehaller produkter innehaller ljuskallor som inte
ktoré koncovy pouzivatel nemdze vymenit. jih konéni uporabnik ne more nadomestiti. kan erséttas av slutanvéndaren.
Uit f h Oni koji sadrze proizvode sadrze izvore svjetlosti koje krajnji Tean, KOUTO CbAbPXaT NPOAYKTU, CbAbPXKAT U3TOHHULM Ha
TR - Ufun Igerenle[, Son }(ullanICI tarafindan degistirilemeyecek HR “kori Jk > iieniti L z 2 BG “cBeT/MHa, KOMTO He MoraT Aa 6bAaT 3aMeHeHN OT KpaiHWs
bir is1k kaynag igerir orisnik ne moze zamijeniti.
. notpebuten.
PL- Produkty te zawierajg zrodta Swiatta, ktére ze wzgledu DE- Diese Produkte enthalten Lichtquellen, die aufgrund CS- Tyto vyrobky obsahuji svételné zdroje, které
na swoje wiasciwosci nie podlegajg rozporzadzeniu lhrer Eigenschaften nicht unter die Verordnung vzhledem ke svym vlastnostem nespadaji do oblasti
(UE) 2019/2015, (UE) 2019/2020 (UE) 2019/2015, (UE) 2019/2020 fallen piisobnosti nafizeni (UE) 2019/2015, (UE) 2019/2020
DA- Disse produkter indeholder lyskilder, som pa grund af EL- AuTd Ta tpoiovTa IEPLEXOLV TINYEG GWTAG OL OTtolES, EN- These products contain light sources which, due to
deres egenskaber er uden for anvendelsesomradet for ASyw twv LSLoTTWY Toug, Sev epmtintouy oto nedio  edappoyrg their properties, are out of the scope of Regulation
forordning (UE) 2019/2015, (UE) 2019/2020 Tou kavoviouou (UE) 2019/2015,(UE) 2019/2020 (UE) 2019/2015, (UE) 2019/2020
ES- Estos productos contienen fuentes de luz que, por sus ET- Need tooted sisaldavad valgusallikaid, mis oma FI- Nama tuotteet sisaltavat valonlahteita, jotka
propiedades, quedan fuera del ambito de aplicacion del omaduste tdttu jadvad maaruse (UE) 2019/2015, ominaisuuksiensa vuoksi eivat kuulu asetuksen (EU)
Reglamento (UE) 2019/2015, (UE) 2019/2020 (UE) 2019/2020 reguleerimisalast vélja (UE) 2019/2015, (UE) 2019/2020 soveltamisalaan
FR- Ces produits contiennent des sources lumineuses qui, HU- Ezek a termékek olyan fényforrdsokat tartalmaznak, IT- Questi prodotti contengono sorgenti luminose che,
en raison de leurs propriétés, n'entrent pas dans le champ amelyek tulajdonsagaik miatt nem tartoznak az per le loro proprieta, esulano dal campo di
d'application du réglement (UE) 2019/2015, (UE) 2019/2020 (UE) 2019/2015, (UE) 2019/2020 rendelet hatalya alad applicazione del Regolamento (UE)2019/2015, (UE)2019/2020
LT- Siuose gaminiuose yra 3viesos 3altiniy, kurie dél savo LV- Sie produkti satur gaismas avotus, kas to ipasibu dé| RU- 371 NpoAyKTbl COAEPIKAT UCTOUHMKM CBETA, KOTOPbIE
savybiy nepatenka j Reglamento (UE) 2019/2015, ir arpus Regulas(UE) 2019/2015, (UE) 2019/2020 13-3a CBOMX CBOMCTB HE NOANAAAIOT NOA AeicTBue
(UE) 2019/2020 taikymo sritj darbibas jomas PernamenTa (EC) 2019/2015, (EC) 2019/2020
PT- Estes produtos contém fontes de luz que, devido as suas RO- Aceste produse contin surse de lumina care, datoritd NL- Deze producten bevatten lichtbronnen die vanwege
propriedades, estdo fora do ambito do Regulamento proprietatilor lor, nu intra in domeniul de aplicare al hun eigenschappen buiten het toepassingsgebied
(UE) 2019/2015, (UE) 2019/2020 Regulamentului (UE) 2019/2015, (UE) 2019/2020 van Verordening (UE) 2019/2015, (UE) 2019/2020 vallen
SK- Tieto vyrobky obsahuju svetelné zdroje, ktoré vzhladom SLO- Ti izdelki vsebujejo svetlobne vire, ki zaradi svojih SV- Dessa produkter innehaller ljuskéllor som pa grund
na svoje vlastnosti nepatria do rozsahu posobnosti lastnosti ne spadajo na podrocje uporabe Uredbe av sina egenskaper inte omfattas av férordning
nariadenia (UE) 2019/2015, (UE) 2019/2020 (UE) 2019/2015, (UE) 2019/2020 (UE) 2019/2015, (UE) 2019/2020
TR- Bu driinler, 6zellikleri nedeniyle (UE) 2019/2015, HR- Ovi proizvodi sadrze izvore svjetlosti koji zbog svojih BG- Te3n NpoAyKTU CbAbPKaT M3TOYHULIM Ha CBETINHA,
(UE) 2019/2020 Yénetmeliginin kapsami disinda kalan svojstava nisu obuhvaceni Uredbom KOWTO NMOpajy CBOWUTE CBOWCTBA Ca M3BbH 0bxBaTa
151k kaynaklari igerir. (UE) 2019/2015, (UE) 2019/2020 Ha PernameHT (EC) 2019/2015, (EC) 2019/2020
m
.lez'eji zestaw zawiera baterie, po ich zuzyciu nalety je utylizowac, Ja komplekta ietilpst baterijas, péc lieto3anas izniciniet tas saskana If the set includes batteries, after use, dispose of them according to
z ymi p dotyczq utylizacji zuzytych baterii. ar vietéjiem noteikumiem par izlietoto bateriju iznicinasanu. local regulations for the disposal of used batteries.
ET SV
Si el equipo im':luye baterias, despuéf d? Su uso, deséch?las de acuerdo Kui komplekt sisaldab patareisid, utiliseerige need parast kasutatud Om apparaten innehaller batterier ska du kasta dem efter anvindning
con las regulaciones locales para la eliminacién de baterias usadas. patareide havitamist vastavalt kohalikele seadustele. i enlighet med lokala foreskrifter for kassering av anvinda batterier.
Hvis saettet indeholder batterier, skal du bortskaffe dem efter brug i Se il set include batterie, dopo I'uso, smaltirle secondo le normative Pokud sada obsahuje baterie, po pouiiti je zlikvidujte v souladu s
henhold til lokale regler for bortskaffelse af brugte batterier. locali per lo smaltimento delle batterie usate. mistnimi pfedpisy pro likvidaci pouZitych baterii.

Se o conjunto incluir baterias, apés o uso, descarte-as de acordo com Daca setul include baterii, dupa utilizare, aruncati-le conform 3:::5 :lk?rrrp.letu :laI::lz'e ba::r“f.’ OdIo'z“i::I(I:r;?t::?hub‘::te:'ei:e u
os regulamentos locais para o descarte de baterias usadas. reglementdrilor locale pentru eliminarea bateriilor uzate. Prog d Ja.

E

L  BG) ]

Jei j rinkinj jeina baterijos, jas sunaudojus, utilizuokite jas laikydamiesi AKO KOMNIEKTLT BK/K04BA Ga'ep""’:"e"' ynotpe6a 1 usxsbprete B KOMMNNEKT BXOAAT 6aTapeiiku, Nocne NCNONb30BaHNA YTUANSUPYIATE MX B
S CbLOTBETCTBUE C MECTHUTE P p 3a p Ha
vietiniy taisykliy. Gatepun COOTBETCTBMM C MECTHbIMU NPaBUAAMM YTUIN3ALIMM UCNO/Ib30BAHHbIX
pun. 6aTapeit.
Ak stiprava obsahuje batérie, po pouiiti ich zlikvidujte v sulade s Ce komplet vkljuéuje baterije, jih po uporabi zavrzite v skladu z lokalnimi Jos sarja siséltaa paristoja, havita ne kdyton jalkeen paikallisten
miestnymi predpismi pre likvidaciu pouZitych batérii. predpisi o odstranjevanju rabljenih baterij. madrdysten mukaisesti havitettdessa kaytettyja paristoja.

Sette piller varsa, kullandiktan sonra pilleri kullanilmis pillerin Als de set batterijen bevat, moet u deze na gebruik weggooien volgens Eavn N AapBd i€G, petd tn Xprion, anoppiPte Tig
atilmasiyla ilgili yerel diizenlemelere gére atin. de plaatselijke voorschriften voor het weggooien van gebruikte SOppwva KE TOUG ToTLKkoUg HOUG yla TNV bn
batterijen.

Si I'ensemble comprend des piles, aprés utilisation, jetez-les Ha a készlet elemeket tartalmaz, hasznalat utan a helyi akkumulatorok
conformé aux régl locales relatives a I'élimination artalmatlanitasara vonatkozo helyi elGirasoknak megfeleléen
des piles usagées. artalmatlanitsa 6ket.
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0600
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X no signal / ﬁ
kein signal /|/ / N\
/ pas.de signal /
@ nessun segnale

S8

—

Push / Driicken
Pousser / Spingere ) U

OWER ON
P5vnc (1A)

Furnika mwmc €

RGB LED CONTROLLER -3+
< USB VD Output: 1A E@

@ PRESS AND HOLD — 5s/ 5VDC
DRUCKEN UND HALTEN=—=5s /

Appuyez et maintenez—5s /

TIENI PREMUTO —= 5s

PAIRED / PAAR
PAIRED / PAIRED
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